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> Szerkesztőseg:
Rékés-Csabán, kastély utcza 

S-ik szám.

Kiadó hivatal:
1 * vulan i>ol'uy János könyvnyom- 

h daja és Winkle Gábor könyvke­
reskedése.
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Előfizetési feltételek:
Egész évre helyben házhoz hordva

vagy vidékre
postán küldve 5 irt — kr.

Háromnegyed évre 3 „ 75 r
* Félévre . ... 2 „ 50 r

Évnegyedre . . . 1 .. 25 „
Egyes szám ára 10 kr.

Hirdetési dijak:
Egy 4 hasábos petitsor 6 kr.

„ Kétszeri közlésnél . . . 4 „
Háromszori közlésnél . . 3 n 

y Többszöri hirdetéseknél enged­
te mény adatik. Bélyegilleték 30kr. 

j A nyilt-tér sora 10 kr.
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Hirdetések felvetetnek: B. (.vulan Dóba.. _ '*i,nos konyvnja mu liíjii ban vs \\ inkle Gábor könyvárusnál. — B.-Vsabáii a nyomdában. — Budapesten II aasen stein és Vogler,
lives bt 11 X.Utks -I. Iliidet« si ii ódájában. LI foga «Itatnak hirdetések vidékről levélbelli niegrtmdclós által „a „Békés“ kiadó hivatalához“ czimezve is.

Gyula, május I.
Azon tanulmányféle vzikk a „ Békés“ 

t é. 1). számában : „Mindig csak a nők!“ 
a s«>k jó és igaz mellett, mit magába fog­
lal, tokép azért nem fogja még helyes út­
ra terelni a társadalmat, hogy hamis elő­
zőekből (praetnissákból) indul ki.

A két nem jellemvonásai, melyek ott 
vgyenkint kiihm a férfi- külön a nőnem­
nek tulajdoni ttatnak, nem oly szigorúan 
külön választhatók, mint ott jeleztenck. Elég 
tértiut találni korunkban, kit sem „határo­
zott, sem szilárd, sem kitartó, sem egye­
nesnek" nem mondhatni, — amivel nem aka­
rom tagadni, hogy egyébiránt igen is az 
„önállóság, kutatás, alapos tudás és meg­
győződés- inkább a férfinál mint a nőnél 
lelhető fel, és azon okból a férfi alapjel­
lemvonása gyanánt tekinthető. Ilyen alap­
vonás más részről a nőnél „a függőség.“ 
Azonban kétségbe merném vonni, hogy 
épen csak „e körül csoportosul a tetsz- 
vágy, az óvatosság, aggodalmas törekvés 
a látszat megmentésére“ stb., miután mai 
nap ritka kivétellel az egész társadalom 
szenved azon nyavalyában, hogy mihelyt 
sikerült a „látszatot megmenteni4 : akár 
férfi akár nő, azt hiszi, már avert ügye 
van.

flasolókép nem helyes előzetnck tű­
nik tel a czik folytatásában, hogy szerző 
nem a családi élet normális, hanem már 
ferde irányt vett alakját veszi kiindulási 
pontul. Normális állapotban ugyanis mind 
a férfinak mind a nőnek van dolga elég, 
ha hivatása körét híven be akarja töl­
teni. Tetszeni, hogy vágyunk ; ez férfinál 
es nőnél egy iránt nem annyira rosszaim 
való, miután az inkább rugó minden jóra 
Itt csak az jöhet azután kifogás alá. lui 
valaki olyan által akar tetszeni, mi a do­
log alapját, hivatása körét tekintve, hiba. 
Váljon a gondos, takarékos, előre látó há­
zi asszony, ki mind férje iránt mint fele­
ség, mind gyermekei iránt mint anya kö­
telmeinek pontos és hu teljesítése által 
igyekezik családja jóléiét előmozdítani és 
ez utón minden józan nézetű emberek be­
csülését kiérdemelni : nem akar e mind ez 
ált al tetszeni ? És ez főkép társadalmunk

TARCZA.
asaT&fváKTO«,

a Vég-Gyulavára“ czimü költői beszélyből.

I.
El ő-ének.

Zivataros kornak rombadölt emléke,
Felkiáltó jelként magaslik az égre,
Stebb napok letüntén búsulva mogorván;
A vándor-madár is szomorún ül ormán,
S végig néz a tájon, s mintha lelke volna,
S bepillantni tudna a rideg valóba: 
Fólrezzenve, lomha szárnyakkal odább kél, 
Merre e romoknál vidorabb tanyát lél.
Még a délibáb is fél jönni e tájra, — 
Megijedne itt „a puszták szép leánya.“

Csak a költö lelke szeret itt mulatni,
Zajongó keblének vágyván nyugtot adni.
Óh e temetői csönd olyan beszédes!... 
Hasonlít a dajka-dal, s szelíd meséhez, 
Melyen elmerengve: álom száll szemünkre,
8 tündér képzeteknek lesz ez tiszta tükre, - 
Szebb a képzeletnél, szebb a délibábnál, 
iatyolon keresztül mintha mennybe látnál,

középosztyályát tekintve annyira áll. hogy 
csak kivételes állapotnak lesz mondható, 
ha a nő férjének becsületes munka utáni 
keresetét fényűzésének áldozandja fel,s in­
kább csaladja körén kivül, mint azon be­
lül kivánandja tetszvágyát érvényesiteni.

Azért mondám, hogy már ferde irányt 
vett családi élet; van kiindulási pontul fel 
véve, a mennyiben a férfiasság ott jelzett 
kellékeinek megfelelő férfiút sem tudok 
képzelni, ki rendes munkakör után ne tö­
rekednék, és igy —- felesleges idővel ren­
delkezhetvén — „hasáb-számra hányván 
a fiit a mulatság oltárára, saját élhetetlen­
ségét a nő czifra szoknyájával igyekeznék 
betakarni.

Hanem igenis van egy mételye mai 
társadalmi életünknek mely bajainknak is 
kiapadhatlan kutforrása, és ez mindenben 
a mihez fogunk, a mit csak teszünk, a 
mit mondunk, a hiú látszal utáni tö­
rekvés, és azzal való megelégedés, ha a 
látszatot meg menteni sikerült. Mikor va­
laki már az örvény szélén áll és hátrálni ál- 
szemérem miatt becsületével összeférőnek 
nem tartja ; leginkább szokta magát eről­
tetni, hogy a valót a világ szemei elől el­
takarja. A szegény gazdagnak, a rút szép­
nek, a mi véletlen növeltnek akar látszani 
— s kevés az, a ki épen olyannak adná 
ki magát, a milyen valóban. Ez a társa­
dalmi hazugság, ez az, mi nőnél a tetsz- 
vágyat piperőczködésben, fényűzésben, pa­
zarlásban tünteti fel, a férfinál is a pénz 
be kerülő mulatságok alkalmával hason­
lóul az erején túl való megerőltetésben, 
más szóval ,a látszat megmentése11 végett 
a saját családja megrontásában akarja ma­
gát érvényesíteni — ez a társadalmi ha­
zugság, mely a löldmivesek körétől kezdve 
a középosztályon keresztül a legmagasabb 
körökig mindenütt fellelhető: ez az, mi 
mai nap annyi családot tönkre tesz, any- 
nyi élelmit embert mutat lel, hogy nincs 
már sem fővárosi, sem vidéki lap, mely­
nek majd minden száma öngyilkosságról 
ne hozna jelentést!

Más mételye mai társadalmunknak, 
mely szintén indok gyanánt szolgál ezen 
hazugság ápolására, a hirtelen meggazda­
godni akarás. A nő fényűzése, a férfi üres

Mintha a jelennek komor, puszta képét, 
Megnranyozottan, rózsaszínbe’ néznéd.

Gyakran üldögéltem e romok tövébe’,
S elvonult előttem a múltaknak képe,
Midőn telve volt bár hazám ! a gyász mérték. 
De „magyar fejekre termett a babér“ még; 
Elvonult a hőskor, s számtalan vitéze,
Kiket a képzelet elibem idéze,
S kiknek neve is már eltűnt az idővel; —
S hol a bősök sírján hitvány moha nőtt fel:
— Megifjodva három század igy előttem — 
Felépült a várrom, hol pihenni dőltem.

. Felépült a várrom, népes lön az udvar, 
Körülvéve sánozczal, s pánczólos kapukkal, — 
Láttam a várfokon lobogni a zászlót,
Láttam kánya ffeöldi Kercchény Lászlót,
Bátor ősök bajnok délezeg ivadékát,....
S aztán képzeletben ö róla menék át 
Vég-Gyulavárának vesztére; — s eljutván 
Szerelem ligetjón, harezok véres útján 
A történethez, mely tárgya lett dalomnak:
Régi dicsőséget, így zengem a romnak.

Miskey Jugovics Béla.

időtöltése drága mulatságok hajhászása ál 
tál csak csalétek, horog akar lenni, jhogy 
a rendes becsületes munka után élő em­
ber, ki — ha nem is nagy vagyonnal, mé­
gis tűrhető jóléttel bir — egyébiránt sor­
sával megelégszik, lépre kerülhessen, hogy 
azután az ilyen ingyenélők ki bányászhas­
sák ! Ide számíthatók nagy részben —- tisz­
telet a kivételeknek — a biztositó társa 
ságok részéről kiküldött utazó biztosítási 
ügynökök és a mindennemű sorsjegyek 
és „jó forgalmit papirosokat,“ kínáló em­
berek. Ezek rendesen nagyúri külsővel kö­
zelegnek hozzád, a legelőkelőbb fogadók­
ba szálnak, ott sok költekezéssel igyekez­
nek a vendégek figyelmét magukra vonni, 
tesznek az egyes házakhoz bekopogtatva 
fényes ígéreteket, — hiszen ezzel úgy sem 
koczkáztatnak semmit : csak sikerüljön az 
elámított közönség pénzét zsebre tenni ! 
Azonban tapasztalt emberen már mind ez 
által kinem fognak, miután az tudja, mi 
szerint az igaz vagyonosodás csak rendes 
és becsületes munkásság eredménye lehet, 
és nem fog az oly ámító szavára hallgat­
ni. ki arról igyekezik őt meggyőzni, hogy 
mihelyt valamely biztosító társaságba mint 
biztosító belép , mint eső után a gomba, 
neki is egy éjen át fog a gazdagodás meg­
teremni.

Még szólhatnék egyet mást arról, hogy 
tánczvigalmak, hangversenyek alkalmával 
a közönség nagy része hasonlókép ismét 
csak a látszat megmentése végett, a fény­
űzést tartja a leghelyesebb eszköznek és 
útnak, ha bár előre látja és érzi annak el 
nem maradható utófájdaimait ! Hiába volt 
az elmúlt téli idényben, szerencsétlen pénz vi­
szonyainkból kiindulva, a főváros részéről 
az egyszerűség hangsúlyozva. Tudtak an­
nak is oly irányt adni. hogy az kevés költ­
ségbe ne kerüljön. Vidéken pedig még az 
elkerülhetetlen 'költségeket is igyekeztek a 
legmagasabb fokra felcsigázni, hogy vala­
hogy olcsón ne lehessen mulatni. „.Jóté­
kony czél" volt a program inban kitűzve ; 
azonban épen a fent jelzett társadalmi ha­
zugságnál fogva volt gondoskodva arról, 
hogy a mulatság fényűzés nélkül végre 
ne mehessen, s a „jótékony czél“-r.t men­
tői kevesebb maradhasson fel.

Humoros fölolvasás
a szarvasijérfi-dalkar april hó 3-iki hangversenyén.

Nálunk Magyarországon és meglehet, hogy 
az egész világon igen ridegen erezhető az oaztály- 
eikülönzöttség társadalmi téren is. Az orvosok, 
bírák, papok, tanítók, mérnökük, tanárok és ügy­
védek az intclligeritiában, az egyes iparágak kép­
viselői a közép-osztályban rendeket képeznek. S 
ne csodálkozzunk, ha a föidmivelö-gazda többre tart­
ja magát a mester-embernél és viszont, sőt a csiz­
madia fölkapja fejét a pokrócz-készítő vei szem­
ben, a kovács lenézi a tímárt, az asztalos meg­
vetéssel van a fésűs iránt: nálunk, szakszeriül 
képzett egyéneknél sem megyen máskép. Ugyan­
azon társadalom alkotó elemei lóvén, az általános 
hullámzásnak kivagyunk téve és azonos irányban 
fejlődünk fenn és lenn. Vagy tán a mérnök nem 
azt hiszi magáról, hogy az ö sarkán fordul a vi­
lágegyetem ? — Az orvos arczán szinte kitetszik, 
hogy teljességgel érzi, hogy az általa praeseribáit 
digitális és chinin nélkül nem lenne élet, nem lenne 
ember. A tanítók, tanárok részvéttel tekintenek az 
emberiségre, hogy az általok képviselt ösmeret- 
halmazból és tudományból oly kevés fogyott el ; 
mig ellenben a bírák valódi megnyugvást tükröz- 
tetöen szemlélik az emberi egyedokot, mint a §-ok- 
ért létező szegény tatárokat, hogy nem fojtogat­

Mind ezekből csak azt akartom kihoz­
ni, hogy korunk betegségéért, „fényűzés, 
tékozlás“ stb.-ért egyátalában nem csak 
a nőket lehet felelősekké tenni, mint in­
kább társadalmi életünk azon ferde irá­
nyát, melynél fogva az igazságot szem elől 
tévesztve, ámítani igyekezünk egymást; 
és a mesebeli békához hasonlóan, mely 
ökörré akarva magát felfúni, ketté repedt 
— ha mink ennyi országos csapás után, 
mint a mennyi az utolsó 3—4 év alatt 
hazánkat érte. sem térünk vissza az igaz­
ság útjára: veszedelmes lejtőre léptünk, hon­
nan már igen kevés fok kívántatik a vég­
leges bukásra vagy megsemmisülésre !

Még egyszer a gözeke és buzakapáláá.
Nem a Fisken-féle ekéről szólok, hanem a 

gözekékröl átalában és azok alkalmazhatóságáról,
Én — o lapokban nyilatkozott vélemény elle­

nében azt tartom, hogy a gözeke nálunk szüksé­
ges gazilasági eszköz, és alkalmazása egyéb ne­
hézségbe nem ütközik, mint épen a kezdet nehéz­
ségébe.

Az mondatott, hogy gazd. növényeink leg­
többje 5—7’" mélyebb szántást nem igényelnek 
Igaz, hogy ez igy van, de először szántunk-e mi 
rendesen 5’’? bizony nem szántunk; szántunk-e 
ti’ -re? nagy ritkán; és 7"-re? mondhatni soha! 
hanem igenis szántunk 3 — 4"-re, ez a mi mérté­
künk. Nem is lehet másképen; extensiv rendsze­
rünk kevés és satnya igavonó erővel jó, ha a 
3—4’' szántást meggyőzi.

Először tehát 5—7" mélységben nem szán­
tunk, ennyivel kalászaink igen megelégednének, 
és nem csak hogy nem szántunk jelenleg, de nem 
fogunk szántani beláthaílan ideig.

De másodszor: azért, hogy kalászosaink 5—7" 
szántással boldogok lennének — mag alá — két* 
séget nem szenved, hogy kapa alá 8—lO”-re mé­
lyített talajban, mely mélyítés hatását 3—4 esz­
tendőre számíthatjuk, még boldogabbak lennének, 
liát még a jelenleg dívó rendes szántási mélység 
mellett!

Harmadszor, senki kétségbe nem vonja, hogy 
here, gyök és kapanövőnyekre nézve mély lazítás­
sal uj aera kezdődnék.

Búzáink kényes voltának okát, rozsda, gyenge 
szalma stb., részben legalább a rósz mivelésben 
keresik és ezt eoncedálnunk kell; nos ha nincs

ják egymást bosszúra növesztett körmökkel és leg­
alább nyilvánosan nem lopják egymás zsebéből A 

garast. —- Nos hát a papok ? — valóban ama 
méltóságteljes külmodor, lassú tagjárta tás, komoly 
szemhordozás és olkülöuitö bajuszirtás, a lehető­
leg tévmenteknek hitt nyilatkozatokkal, azon bol­
dog öntudat jelzői, hogy ők bírják a közüdvöt, 
melyből tán a laikusoknak is jut, ha jól viselik 
magokat, de fő kép irányukban és hogy nélkülük 
már mindnyájan bizonyára az ördög hadainak zsák­
mányaiul estünk volna. Hanem a ki ez öntetszelgö 
érzetek ki tudja hányadik hatványából érzi kebe­
lét dagadni, a ki szentül hiszi és tudja, hogy nél­
küle nem lehet boldogság, nem perpatvar, gazda­
godás és tűnkre jutás, — a ki semminek látja a 
világot, és magát mindennek, — a többi szakot 
orvosostól, papostól a — holdba küldené, lenne 
maga király és hóhér, tábornok és falu dobosa, e 
minden lében ogymdül való kanál, — a ki nyug­
hatatlan, forrong, vágyik jóra-rosera stáu, ha egy­
magára marad miniatűr-államnak : az bizonynyal 
az egység daczára is folytonos revolutiók által 
dúlatnók, — a kit szidnak szakadatlanul, s néha 
mégis vernek, mikor a kaszinóból haza megy, — . 
a ki untalan viaskodik, iótfut, láb alatt van, zseb­
ben kutat, kiabál, nyúlik és hajlik, mogtestegedell 
jj. — az nem más, mint az ügyvéd,



közeli kilátás arra nézve, hogy gaztl. viszonyaink 
odáig javuljanak, miszerint elmondhassuk, hogy 
kalászosaink alá 5—7"-re szántunk, kapanövé­
nyeink alá pedig aránylag 6—8”-re — mi más 
expediens marad ezen javult viszonyokat valamikép 
surrogalni, mint behozni a gözekéket!

Én som értem ezt úgy, hogy borúra derűre 
fris földet hozunk fel, hanem értein főleg a talaj 
lazítását, túrását — no, egy-két hüvelyknyi fris 
löki se fog ártani segítségül annak a vékonyka 
rétegnek, melyet annyi idők óta nvtizogatunk.

Hogy a gözeko drága, nos a gözcséplö nem 
drága szintén, főleg ha vesztik, hogy a loeomobil 
9 hónapig többnyire vesztegel s talán keverésben 
többet romlik, mint munkában? drága biz az, azért 
mégis csépelünk vele, nem kiki a magáéval, ha­
nem a máséval bérben.

De a gőzökénél a vállalkozó drágán fog dol­
gozni; valószínűen mig — cgv eke lesz hót vár­
megyében, és ha ezen eke megmaradna jelen tö­
kélyt! fokon. Hányadán csépeltek gőzzel clcintón ? 
11 -ért egy százból, s most? 7—8-ért száz után; 
tetemes külömbség nemde ?

Eddigelé a gőzökét az igavonó marhával, 
annak mély szántását a trágyával hasonlitgatták 
össze — tévesen. Gözeke mélyítéssel egy marhá­
val szabad kevesebbet tartanunk, egy kocsi trá­
gyával is szabad kevesebbet producálnunk. sőt ha 
ez máskép volna, tilalmat kellene a gézekének 
csak praesentalására is vennünk.

így állván a dolog, én részemről óhajtva 
várom azt az időt, melyben legalább annyi gőz- 
ekénk lesz, és azoknak annyi kelete, mint a hány 
göz-csóplönk, és a minő keletje ezeknek van.

És ezen időt én távolinak nem tartom, főleg, 
ha eljövetelét magunk siettettetjiik. Siettetni fog­
juk pedig azzal. ha a remélhető nemzetközi verseny 
alkalmával art iákra megvesszük a legjobbat, és az­
zal munkához fogunk.

Persze, hogy a ki első lesz egy ily ekével a 
piaczon, az mig a situatio embere lesz egy-, más 
felöl lesz nehézsége elég. Először publicumot kell 
szereznie, másodszor nagy távolságokra kell kevés 
munkáért mozognia stb, de a helyzet mind jobbá 
fog válni.

Ennyit a gözekéröl.
Szólok most a búza kapálásról.
En úgy tapasztaltam, hogy búzánk talán a 

legnagyobb veszedelemnek tenyészete végszakában 
van kitéve, nem egyszer akkor romlik meg vagy 
pusztul el búzánk, miilön felfogadott részeseink a 
kaszát mármár belevágnák.

Mondhatjuk tehát, hogy ezon időszak búzánk­
ra nézve dics nefasti.

Tehát: mentül több napot él búzánk ezen ve 
szélyes időben, rósz esélyei annál nagyobbak, s ki­
sebbek, mentül kevesebbet.

Kérdés : áll-c hatalmunkban ezen fatális na­
pokat kevesbíteni? Mokry úr egy izben azt irta 
volt, hogy az ö búzája hosszabb tenyészeti! lóvén, 
vesse azt kiki korábban. E szerint a korán vetés 
volna az a mód, melylyel a búza fatális napjait 
kevesbíthetnék. Ugyde, minden vetésünket egyiránt 
korán meg nem ejthetjük nemde, és — én lega­
lább azt tartom, hogy a korán vetés — értem ide 
jón, nem idő előtt, mert ez szintén veszedelem — 
az érésnek nem regulatora, láttam én februári őszi 
búzát, az őszi vetéssel egy időben kasza alá kész­
nek, nem egyszer kaszáltattam legkéseibb vetése­
met legelébb. Annyit pedig constatálbatunk, hogy 
a talaj, a mivelés határoz főleg a készség fölött.

Tessék nekem megengedni, hogy e kárho- 
zatos társadalmi egyediül szóljak, mely rendesen 
nem kis számú szokott lenni. 8 bizony ne legyen 
mondható, hogy a „Cicero pro domo sua“ elv ve­
zérel.

Természotrajzi leírásával kezdeném, azonban 
Cuvierban sehol sem találtam, mintha nem tar­
totta volna érdemesnek vele foglalkozni. Nem ak i- 
rom Cuviert korigálni, hanem annyi mondható, hogy 
az illető egyed rendesen közép magasságú, néha 
alacsony vagy nyultabb, jóltáplált külsejű, olykor 
kövér is, igen ritkán sovány ; a divatot nem ke­
rüli, eöt melltüvel is kaezórkodik ; kalapja több­
nyire tekintélyes úgy nevezett vaskalap ; a nem­
zeti viseletét nem eléggé istápolja ; pálezát nagy- 
jára nélkülöz; — haját röviden, bajszát hosszan 
hordja, szakállát némely részben szereti a nyilvá­
nosságba növeszteni ; piáidét is visel; rendesen 
iratokkal jár és csodálatos, hogy ujjal nőm görbül­
tek a dolgok csürése-csavarásától.

Lélektani szempontból hajlékony , simuló, 
szembe dicsér, — kedveskedő édes szava, hátmo- 
gett szeret fennhangon beszélni, — önző, szereti 
a pénzt: ez okból többnyire későn nősül, — tár- 
sávál meg nem férő, magát legokosabbnak tartó, 
ravasz, más eszén túljárni szerető és hamis, — 
választások előtt kivétel nélkül nagy demokrata.

Voltakép bárom osztályra valók, daczára 
általános tulajdonságaiknak j vannak ügyetlenek,

Elmondhatjuk tehát, — szerintem — hogy 
a búza készségét előbbre regulázni nem áll hatal­
munkban, de igen is annak késleltetését azzal, ha 
földjét jól miveljük, tehát — ha kapáljuk is.

Hogy a kapálás a készséget késlelteti, s hogy 
e késleltetés a búza veszélyeit szaporítja, a mit én 
sejtve mondtam, már a tapasztalás igazolta ; ta­
pasztalta ezt név szerint Mokry, és tapasztalta h e- 
hér Sándor, a bemutatott egyik — az egyszerűbb 
— kapáló eke össszealkotója.

Fehér S. bét év óta kísérli a kapálást, és azt 
tapasztalta, hogy kapált búzája gyakrabban meg­
szorult. mint a kapálatlan, sőt szorult kalászok a 
legjobb esetben előfordultak. Ezt elkerülendő, nem 
a koraibb vetésben keresett ellenszert, hanem ho­
nosításban, australiai búzát vetett, és arról azt ta­
pasztalta, hogy sem rozsdát nem kap, som meg 
nem szorul, igon — do az australiai búza a pia­
czon nem kedvcltctik, sápadt.

íme egy újabb korlát, melyet continentalis 
viszonyaink a gazd. cultura köré von 
másik a marha létszám szaporítása elé gördít aka­
dályt, melvnek azonban ismerjük kikerülési mód­
ját "takarmány-készlet tartásában persze egy kis 
töke befektetésével.

Nagy kérdés tehát mikép oldassák meg a 
búza kapálása, tehát in thesi szaporaságának eme­
lése ngy, hogy azzal tenyésztése végnapjaiban a 
veszély ne növekedjék, és a nélkül, hogy kitűnő 
fajunkat feladnék.

Ez az a mi gazdáink figyelmét felhívja.
Itcök.

A „Békés“ gyomai levelezőjének.
A „Békés“ 16 ik számában a levelezések ro­

vatában elhunyt felodhetlen öreg rk. tanítóról ezek 
olvashatók : „Palásti István békés szt. andrási rom. 
kath. néptanító nincs többé.“ Ki no olvasta
volna, a lapokból azon közleményt, hogy a bé­
kés-szent-andrási tanító fizetését kérve községi 
elöljáróinktól oda uiasittatott, „nogy menjen el 
tanító ur, zárja be az iskolát, hagyjon itt ben­
nünket.“

Nem tudjuk belátni, honnan olvashatta ki a 
gyomai-levelező a 1 i-ik számban a következőket.
„Miután már c lapok hasábjain fájdalom: olvas­
tuk, — hogy egy egyházi elöljáróság ilyen sza­
vakkal fogadta, illetve utasította e tiz' tést kot vé­
nyező tanítót, hogy „menjen ol tanító ur, zárja 
be az iskolát, hagyjon itt bennünket“ — jót esik 
és nagyon időszerűnek látszik itt a nyilvánosság 
terén, kebulbeni eg_\ háztanácsunknak az elhunyt 
tanítók özvegyeivel szemben kimutatott kegyele­
tét és méltányos eljárását tudomásra hozni.

A tévesen levelezőnek ez alkalommal rövi­
den csak annyit akarunk mondani czátolatuí, hogy 
az írásban vagy rósz akarat vezette tollát, vagy 
nem; ha rósz akarat, akkor nem csodálkozunk, 
hisz a rósz akarat csak roszat irhát ; — ha nem, 
akkor szánjuk és tanácsoljuk neki, hogy ha hályog 
van a szemén operáltassa azt és csak akkor Írjon, 
ha jól iát.

Ha állna állítása, hogy az egyházi olöjáróság 
mondta ama szomorú emlékű és megbélyegző sza­
vakat a boldogult tanítónak ; akkor bizonyára neui 
a jegyző szólott valna nemrégiben e lapok hasáb­
jain az elöljáróság védőimére, hanem valamelyik 
pap, mint illetékes és legközelebbről érintett lel, 
És lia az való lett volna, nem csak a „Bukes“ ha­
mun a világ minden lapja moghuruzolta volna amaz

kiknek nincs ügyök, — aztán ogyugyüuk, kiknek 
csak egy ügyok van, es végre ügyesek, kiknek 
ügyeik számosak s daczára annak, hogy ügyesek, 
olykor vádoltatnak azzal, hogy nőm ügyesek.

Diplomájukra és czimiikre arrogánsak, — 
tekintetesek, a tens megszólításért haraguszuak, 
nagyobb városokban nagyságosak s azonlölül kö­
vetelik, hogy doktoroknak is hivassanak. A túl­
ságos czimzes ellen szabadkozók. Egyiket vala­
mely együgyű paraszt-féle erősen méltóságodozott 
mi ellen tiltakozott az illető ügyvéd, mondván, 
mit ér a titulus vitulus nélkül? — mire a hízelgő 
paraszt azt mondá: „megvan te benned uram 
mind a kettő.“

Éltető ellomók a per ; kiolthatatlan vágyuk 
a perköltség. A mit soha sem felednek el, az a 
költség-jegyzék.

Minden ügy, melyet felvállal vatamelyikö- 
jük, előleggel kezdődik, — hogy sokszor mi az 
a következő mutogatja. Bemegy az irodába a tu­
datlan ember, aztán elkezdené hosszában-vógéhen 
panaszolni baját az ügyvéd urnák, — ez rögtön 
félben szakítja: hát jól van. meghallgatom, ha­
nem tegyen az asztalra öt forintot, — amaz na­
gyot néz és kérdi: minek légyen az ö frt, mire 
válaszul kapja: nem a kend eazihöz való az, majd 
tudom én, mire lesz az a kend bajában. Persze 
letette az ötöst.

(Vége követkeiik.)

egyházi elöljáróságot, mely ily szomorú érdemre 
tett volna szert.

Végezetre ismételjük, hogy az egyházi elöjáró- 
ság nem hogy nem tett semmit, mi az ön valótlan 
téves állításának alapul szolgálhatott volna, hanem 
nemes kötelesség érzetének úgy adta legfényesebb 
bizonyítékát, hogy a boldogult Palásti István öz- 
vogyének — szorult helyzetünk daczára is --fél­
évi lakást és fizetést biztosított csekély méltány­
lásul, mely tett szépen beszél, ha Gyomán nem do­
bolják is ki.

László István
segéd-lelkész.

az egyháztanács megbízásából s az 
egyházi elöljáróság nevében is aláírja :

Lehóczky József m. k.
elnök — néplelkész.

A f. é. máj 10-en Szegeden tartandó „magyar nem 
zetgazdászati tanácskozmány targy-pontjai:

1. Miként létesittessék az önálló magyar 
bank f

2. Milyen természetű vámok lótesittessonek 
az önálló vámterületen?

3. Merre irányuljon a független kereskedelmi 
politika, tekintettel a consulátueokra ?

4. Az ipar, kereskedelmi és földművelési szak­
tanodák milyen minta-intézetekkel hozattassanak 
kapcsolatba ?

5. A munka és töke viszonyának a föld- es 
jövedelmi adók progressiv arányú kivetése foly­
tán való igazságos szabályozása.

G. A szorosan vett munkás-kérdésnek az ön­
segély erkölcsi támogatása mellett való szabályo­
zása.

7. Bánya-iigyeinknok az állami vagy magán 
kezelése kérdésének eldöntése mellett való megol­
dása.

8. Vasutaínk, államjavaink és javadalmink 
beszüntetése, házi kezelése, bérbe vág)'- vagy vég­
leges eladása tanácsosabb-e ?

9. Közmunka-váltság, közutak és csatornák 
épitcse.

10. A parlagi földek és országutak befási-
tása.

11. Az ipar- és kereskedelmi törvények 
revisiőja, tekintetettel az egyesülési törvények ok­
szerűbb módosítására.

12. A nemzetgazdászati érdekek képviselte­
dének kérdése az állam cs község kebelében, te­
kintettel a tulnyomólag jogi állam hátrányaira.

Felhívás.
Folyó évi május 8-án d. u. 4 órakor Csabán 

az uj városháza nagytermében szabadelvű alaku­
ló part gyűlés log megtartatni, melyre Csaba vá­
ros minden polgára párt-különbség nélkül meghi- 
vatik.

B.-Csaba, april 29. 1870.
Szuesu Béla Omaszta Szilárd

jegyző. elnuk.

Felhívás.
A megyei volt balközép- és deákpárt külön- 

külon tartott közgyűlésükön az orsz. szabadelvű 
párthoz való csatlakozásukat kimondván, mindkét 
közgyűlés küldöttséget menesztett az emlitott két,
_ most már egy zászló alatt sorakozott megyei
párt tényleges egyesülésének eszközlésére. — En­
nélfogva alulírottak, az együttesen tanácskozott 
két küldöttség megállapodásához képest, az egye­
sülés tényleges véghezvitele végett, az orsz. sza­
badelvű párt elveit valló o megyebeli polgárokat 
a folyó évi május hó V-éu délutáni 4 órakor Gyu­
lán, a városháza termében tartandó tanácskoz- 
mányra ezennel meghívjak.

Miről pártunk minden buzgó tagját, azon 
kéréssel értesítjük, hogy pártunk községebeli tag­
jait erről értesíteni, s a tanáeskozuiányon leendő 
megjelenésre buzdítani szíveskedjék.

Kelt Gyulán, 1875. april hó 13-án.
Tliáísz Gyula s. k.

mint a volt dvákpárt küldöttségének elnöke-

Nagy Karoly
mint a volt balközóppárt küldöttségének elnöke.

Meghívás.
A bókésmegyei rcgcsz-és művelődéstörténet 

mi egylet, f. év május hó 1U ón, d. u. 5 órakor, 
Gyulán, a megyeháza nagy termében, választmá­
nyi gyűlést fog tartani,- mely alkalommal liajós- 
sy Oottó úr, egyleti vál. tag, s jeles tollú megyei 
főjegyzőnk, a bíráló bizottság által egyhangúlag 
elfogadott és melegen ajánlott ily czimü dolgoza­
tát: „Művelődéstörténet s a művelődés Békésme­
gyében“ — fogja felolvasni; — a felolvasás utáni 
választmányi gyűlés egyéb tárgyai: az elnöki-, 
titkári-, pénztárnoki-, s tárlat-igazgatói jelentések 
lesznek.

Felkérem tehát úgy az egyletnek választmá­
nyig alapitó-, rondea-ós pártoló tagjait, valamint

megyénknek értelmi közönségét, s müveit lelkit 
fiait és leányait, hogy ezen érdekes felolvasáson 
— illetve egyleti választmányi gyűlésen, minél 
nagyobb számmal megjelenni szíveskedjenek.

Kelt Gyulán, 1875. május 1-én.
Göndöcs Benedek,

apát és lelkész
mint a nevezett m. egyletek elnöke.

Újdonságok.
,/\ Beköszöntött május a virágok hónapja is, 

ámbár az idén még fákon sem igen talál virágot, (ta­
lán még annál jobb, legalább nem fagyasztja le, 
mint két év előtt;) — egyébiránt mi csak any- 
nyiban érintjük jelenleg, hogy tájékozásul tudat­
juk a közönséggel, miszerint a térzenék még pár 
hétig nem kezdődnek, miután annyi idő kell még 
hogy a promonádot „sétálhatévá“ alakítsák, (ha 
ugyan lesz miből!)

\ A gyulai cafji. nagytemplom tornyáról a
múlt héten vették le a keresztet, a gömbből együtt, 
Schriffert Mátyás ácsmesternek Kranczler János 
nevű fiatal segédje dolgozott a veszedelmes helyen, 
ki azonban nem találta azt valami oly nagy do-
lógnak mint mi, kik alulról lestük, vártuk.   A
gömbben — egy bádog szelenczében volt egy 
1825-ik évröli latin kalendárium, és ugyan azon 
évről Magyarország tiszti névtára, — az ebben 
nevezett tisztviselők közül Bókésmegyében ma 
már egy sem él ; — a gömböt és keresztet 1825. 
október 21-én egy borzasztó szélvész ingatta meg 
és lökte le ; ujabbi javítása és aranyozása 1859. 
évben volt, — erről az évről egy egyházmegyei 
névtár (Schematismus) volt betéve. A templomnak 
ez évi százéves ünnepélyén September hóban már 
készen lesz a torony is, s remélhetőleg az uj 
nagy orgona is, melynek több alkatrészét mar el­
küldte az orgona építész.

A Mint hallottuk műkedvelői előadásra ké­
szülnek Gyulán is, s az ügy élén olyanok állnak, 
kiknek nevéhez a siker eredményét fűzhetjük előre 
is, — bővebb értesülés után, e tárgyra viseaaté- 
rünk. Egyébiránt csodáljuk, bogy mulatni szerető 
ifjúságunk a holt idényt még egy kis majális ren­
dezésével sem szándékozik feielevenitni.

A Rác: Jancsi zenekarát közelébb Aradme- 
gyebo hívtak meg játszani, s mindenütt tetszésben 
részesült. Itthon meg alig bírják némely pártoló 
tagtél az aláirt összeget behajtani ; — miből él­
jen, tanuljon, haladjon aztán a zenekar, ha az 
aggasztó pártolás hiány mindinkább lábra kap ? 
Bedig városunk intelligens közönségének valódi 
szégyenére válna, ha nem volna képes itt egy ze­
nekar sem megélhetni, — miután nem kívánhat­
juk hogy egy-két ember áldozzon érte mindent.

A Lonovics Ferenc: szarvasi cath. lelkész- 
esperest ur, a megyei múzeumnak egy ép ma- 
muth-fogat ajándékozott. Az eddig kapott példá­
nyok között ez a legszebb.

A Wenkheim Frigyes gróf urnák ó-kigyósi 
uj kastélyét már kezdik építeni, — az építkezé­
seket Ybl terve szerint, Nuszbek József építész 
vezeti, ki mindenesetre ezen kastély és az árva­
ház építésével szakképzettsége, s ügyességéről a 
legszebb bizonyítványt és maradandó emléket hagv 
hátra. — Az árvaház szeptemberben fog megnyit­
tatni, mint már említők, gráczi irgalmas rendű 
apáczák vezetése alatt. A „Bókésmegyei Közlöny“ 
kemény megjegyzéseket hozott e tárgyban, fél­
vén hogy az apaczák, miután grácziak, talán még 
magyarul sem tudnak, s igy csak a germanismus 
terjesztői lesznek ; — most utólagosan felemlítjük, 
hogy a legjobb kútforrásbói értesülve, biztosan ál­
líthatjuk, hogy mindegyik apácza tökéletesen jót 
fog tudni magyarul. Egyébiránt sajnáljuk, hogy a 
nevezett t. lap foltehoté a nemeslelkü alapitó gróf­
nőről, hogy ö egyáltalán megengedné a germani- 
zálast távolról is, ki legnemesebb magyar lelkű és 
érzelmű főrangú hölgynek ismertetik.

A A gyulai polgári körnek ma délután 3 
órakor közgyűlése leend.

A freies Dénes m. kir. honvéd lovas had- 
naoJ"> Ajegyzé Bolvary Antonia urhölgyet, Bolva- 
ry Antal mező-túri földbirtokos kedves leányát. 
Kiserjo boldogság frigyökot!

— Benka Gyula szarvasi föisk. tanár és dal- 
karvezető Györy \ ilmos munkatársunk azon „Hon­
fi énekére“ mely a „Békés“ 14-ik számában jelent 
meg, igen csinos dallamot irt férfi dalkaira al­
kalmazva. Lapunk szerkesztőjének szívessége foly­
tán szerencsénk volt ez uj zenedarabot zongorán 
előadva hallani, s mondhatjuk, hogy oly sikerült 
miszerint megyei dalárdáink nagy eredménynyel 
használhatják. Ajánljuk az illetők becses figyelmébe.

— Fáklya /. volt csabai adóhivatali pénz­
tárnok april 22-én meghalt. Egyike volt azoknak, 
kik szorgalmuk, lelkiismeretes pontosságuk, be­
csületességük által vívják ki tiszteled és becstt- 
lésót a nagy közönségnek, minek következtében 
méltó részvéttel kisérte el sírjához a csabai kö­
zönség. Béke poraira!

— Rét ellenkező ítélet lapunk 16. s*. veién
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ozikke felett. A „Szegedi Híradó* 4$-ik száma 
helyesli annak irányát s majdnem az egészet be­
mutatja olvasóinak ; mig ellenben az „Alföldi 
Iparlap“ 13 ik száma „egyoldalúsággal“ és „felü­
letességgel“ vádolja, azt és ellenmondást vél ben­
ne felfedezni, mivel egy helyen az mondatik, hogy 
„nem az országgyűléstől kell várni az iparosság 
boldogulásának feltételeit, hanem magoktól az 
iparosoktól“ — más helyen pedig az áll, hogy 
„hagyjuk a közgazdászat! és ipar-ügyeket is a 
haza egyetemleges boldogságát szivökön hordozó 
jelleme* és értelmes képviselőkre stb.“ Csakhogy 
ami igen t. lapkollegánk — ugylátszik szándéko­
san kihagyja a födolgot, t. i. azt, hogy mi az ipa­
ros pártnak csakis politikai jellege és osztályér- 
doke ellen szólaltunk fel ! Másról beszél Bodóné, 
mikor a bor árát kérik ! Tessék csak egy kicsit 
jobban mcgolvasni ezikkiinket és t. laptársunk meg 
fog győződni, hogy igenis mi óhajtjuk a hazai ipar 
felvirágzását, óhajtjuk azt is, hogy azt a kormány 
és az egész társadalom támogassa, de ismételjük, 
hogv erre legelső sorban mégis csak magok az ipa­
rosok vannak hivatva, és pedig becsületes munká- 
jok által.

~ Orosházáról V. K. I. pártelnök aláírásá­
val levelet kaptunk, melyben lapunk lG. sz. egyik 
újdonságára azt a megjegyzést teszi, hogy Simo- 
nyi Ernő és János urak nem „tolakodtak“ oda, 
hanem az orosházi függetlenségi választók hívásá­
ra jelentek meg azon kerületben, mely három év 
előtt is 4ti-as képviselőt küldött az országgyűlésre 
(Táncsis személyében.) Most fiatal embert akarnak 
választani, aki a megboldogult herényi Lajost pó­
tolja stb. stb. Elismerjük, hogy azon urak „haza­
fias kötelességet“ teljesítettek, midőn Orosházán 
megjelentek ; de azt megtehették volna akkor is, 
ha a jelenlegi országgyűlés már szétoszlott és az 
uj választások ideje bekövetkezett volna. A poli­
tikában is meg kell tartani azt, amit a társas élet­
ben „illemnek“ nevezünk.

— Thaisz Gyula, mint a bókésmegyei volt 
„deákpárt“ által kiküldött bizottság elnöke felhív­
ja az öt kiküldő párt minden tagjait, hogy a má­
jus hó 9-én délutáni fél háromkor Gyulán a „Ko­
rona“ vendéglő termében tartandó gyűlésen, me­
lyen a bizottság kiküldetéséről számoland, megje­
lenni szíveskedjenek. — Ugyanő a volt balközép- 
part küldöttségének elnökével Nagy Károly úrral 
együtt a régi két párt tényleges egyesülhetése 
végett meghívják az orsz. szabadelvű párt elveit 
valló e megyebeli polgárokat ugyanaz nap d. u. 
4 órakor Gyulán, a városháza termében tartandó 
közös tanácskozmányra.

— Gyomán az összes iparosok bárom ipar- 
társulattá alakultak; s igy biztos kilátásuk van a 
sikerre.

— <Szarvasnak uj bírája, Klenk Józsel igen üd­
vös reformokat készül keresztül vinni a lakosság 
kényelmének érdekében. Többek között a nyak- 
törö pallók helyett tégla-járdát akar az utczákon 
építtetni, mihez csak szerencsét kívánunk neki !

— Micskó Gusztáv igen látogatott uj ven­
déglőjében nem régen stájerországi siingerek mu­
lattatták a vendégeket — de nem valami csábitó 
eredménnyel.

— Turcsi Miska, a megyében előnyösen is­
mert csabai czimbalmos egy csinos „magyar áb­
rándot" szerzett, melyet e napokban több zeiieér- 
tö elölt ügyesen és általános tetszés között előa­
dott. Érdemes volna a daiabot kiadni, hogy a zo­
ne tekintélyek is hozzászólhatnának ; mert a czim- 
balom oly eredeti magyar hangszer, mely megér­
demli, hogy a zeneszerzők figyelembe vegyék.

u*-> A gyáripar Szarvason hatalmas leudü 
lelnek örvend a legújabban Ugyanis egyetlen utezu- 
jában ott működik az indigógyár, ott füstölög a 
gőzmalom, és ott zúg- búg a fűrészelő gép, s azon 
kívül még számos apróbb gyárak moraja a békés 
városnak zajos nagy varost szint kölcsönöznek.

Egy remek asztalt készített a közel múlt 
napokban Jersza Ferencz, szarvasi asztalos mester, 
melynek készítése több hetet vett igénybe. Való­
ban művészi remek ez, mi kik láttuk ez asztalt,
_ melyen a lábak kerekdedon kidomboritvák,
melynek becaórtéke közel kétszáz írtra tehető. — 
Örömmel mondhatjuk, hogy vannak kézműveseink 
között is, kik a hasznosság mellett még a mű­
vészet- és szép Ízlésre is nagy gondot fordítanak.

u-_i Rendőri felelősségre hívjuk tel Szarvason 
az illető hatóságot, hogy megtette-e már a kellő 
lépéseket azon tettesek kifürkészésére, kik a „hat 
háaban“ It. M. és P. K. uraknál a kerítésből a 
deszkákat kiszedték, nyomára jött-e ? megbüntet­
te-e példásan őket ? (természetes — hisz statárium 
van, vagy mi?)

A hősnő. Szarvason a Kényes-utczában 
hat vándorló oláh czigánynö szemérmet nem is­
merő öltözékben látogatást tett előre jól kicsinált 
tervvel, mert a háznál egyetlen nő vala hon, ki 
megilleted ve fogadá a nem várt vendégeket, a kik 
je, miután szerencse-kivánataikkal és büvészi jós­
latokkal a házinöt tévútra nem vezethették, — az 
irőegakoa ejkobaás mesterségét vették alkalmazásba,

szedegetve ki a párnákat az ágyból, a sok tilta­
kozás daezára. A magányos nö e perezben vissza­
nyerve lélekjelenlétét, és hősi elszántsággal a nők 
fegyveréhez — az ajtó mögötti seprő után nyúlva 
legszilárdabb ellentállásba helyzé magát. Ajkai zár­
vák voltak ugyan, de villogó szemeiből olvasható 
volt e viadori jelszó : „bia fora" s nem is késett 
a támadással. A legelkeseredettebb liarcz fejlődött 
ki a négy fal között, és pedig egy, hat ellenében, 
mely küzdés eredménye az lön, hogy a hősnő 
folyton hatalmas csapásokat osztogatva a sorfalat 
képező „Káin-ivadékokra,“ kik is azután csatát 
vesztve futásnak eredtek, s az odaérkezett rend­
őri kezek azután oltalmuk és ápoló karjaikba véve 
a város határából ki is tolonezozták e vándorló 
garázda népet.

A szarvasi borbély szótárából: hömbiilyde 
= golyóbics, ily irhás/, kod ó kaczarázó bodráz 
fodrász a ki borotvál is, vélctlenség temploma ~ 
borivó hely, czűgszerö mozgatós ~ korcsmáros, 
nyugdat háborász ~ végrehajtó, tájértészet — te­
legramul, napi kaparász zr dijnok, újító küzdés/, 
zz újdondász, bábdobdázók = kuglizók, lökddobda 
hely zz kegolstadt, mérény adászó zz mészáros, 
si ka into vázul zz csúszkálni, betegség észdénye zz 
doctor medicincr.

Vegyes hírek a hazából es a nagyvilágból.
— A főispánok körében nagy változások 

történtek a napokban ; több főispán fuluientctése 
mellett újak neveztettek és pedig úgy, hogy né­
melyik több törvényhatóság és város fejévé lett, 
pld. Radvánszky Aulai nemcsak zólyom-megyei, 
zólyomi, beszterezebáuyai, libotUányai és breznóbá- 
nyai, hanem túroezmegyei és körmöczbányai főis­
pánná is lett, — a minek a pánszláv ok nem na­
gyon örülnek.

— Szegeden kereskedelmi iskolát terveznek, 
Sok szerencsét kívánunk hozzá !

— A pénzügyminiszter a kataszter életbelép­
tetése tárgyában valamennyi törvényhatósághoz 
körrendeletét intézett, fölszólítván azokat és általuk 
az összes érdeklettekot is arra, hogy a bizottságok 
megválasztásánál és eljárásánál hazafias odaadással 
szemük előtt tartsák a nagy feladatot, melyre a 
földadó szabályozásánál hivatvák, mert csak ekként 
lesz elkerülhető az oly hibás munkálat, mint volt 
a régi, melynek terheit igazságtalansága miatt sokan
szenvedtük.

— Fejedelmi találkozások vannak kilátásban; 
ugyanis a német lapok írják, hogy Vilmos császár 
május vége felé Olaszországba utazik, onnét Eins- 
be, hova a muszka császár és a mi királyunk 
is készülnek. Csak aztán valami jót főznének ki.

Irodalom és művészet.
— A „Magyar könycesház“ első füzetei meg­

jelentek, díszes kiállításban könnyen olvasható he­
tükkel, Az első Obernyik Károly két elbeszélését 
az özvegy nőt“ és az Oczeán virágát“ tartalmaz­
za ; a második Tolnai Lajostól „Somvári Fényes 
Ádárn ur“ czimü nagy gonddal irt beszélyt, a har­
madik az újabb külföldi Írók közül Sacker-Ma- 
soch IApátot mutatja be „Holdas éjével“ Csukáséi 
Józsel fordításában, a negyedik és ötödik füzet­
ben pedig „Ányos Tál költeményeit.'' kapjuk egy 
csinosan irt jellemrajz kíséretében Endréin Sándor­
tól. Aigner Lajos lelkes könyvkiadó valóban nagy 
szolgalatot tesz a magyar irodalomnak, midőn [je­
len életrevaló válalataval a lego.esóbb áruk mel­
lett terjeszti az elismert jellessegü hazai es külföldi 
müveket, mi kötelességünknek tartjuk erre sz. ol­
vasóink figyelmét különösen felhívni. A „Magyar 
könyvushaz“ egy egy füzetének ara csak 2U ki", a 
kettős füzeté 4U kr. !

A Divat-Sej elejts ti. száma a következő ér­
dekes taralommal jelent meg : Stuart Mill és a 
nők. — JLlóraiigej" dalaiból. — Regényes hazassag. 
elbeszélés Vertessy Arnoldtól. Négy heti szabad­
ság, Malpesze beszélye. — Taroza ezík-vzak. — 
Rulyovszky Gyulától. — Panna asszony leánya.
— Ország-világ. —- Virág kiállítás a Szondy ut- 
ezában. — Mi újság. — irodalom és művészet.
— Egyletek és intézetük. — Ház és tűzhely. — 
Talányok. — Bizománytár. — A borítékon ; Hí­
rek a nagyvilágból és vidékről. Vegyesek. — Mel­
léklet : 1. Egy iv divatrész 7U ábrával; 11. itizine- 
zott divatkep. — Hl. tizabásiv.

A Divat-Nefelejts minden vasárnap váloga­
tott szépirodalmi részszel és gazdag mellékletek­
kel jelenik meg. Előfizetéseket elfogad vidéken 
minden postahival, Budapesten a kiadóhivatal, IV. 
tiebestyóntér. I. — félévre 6 írt. évnegyedre ö Irt 
April elejéiül még kaphatók teljes számú pél­
dányok.

Színészet Csabán. Mielőtt a darabok részle­
tes megbírál ás ához fognánk, nem fektetve súlyt 
azon körülményre, bogy lapunk szerkesztősége még 
csak egy szinhpra sem volt méltatva, rosszalnunk

kell a rendezőség azon eljárását, hogynagy részben 
régi franczia darabok előadására fordította jobb dara­
bokra érdemes figyelmét. Igaz, hogy a művészet általá­
nos, s nincs nemzeti jelleghez kötve, de nálunk 
magyaroknál, kik a színpadban, a nyelv kultivá­
lásának egy hatalmas lactorát is látjuk, méltán el­
várhatjuk, hogy oly darabok hozassanak színre 
melyeknél az abstract művészi érték mellett, a honi 
nyelv is knltiválfatik. Már pedig az eddig Csabán 
színre került franczia daraboknál oly magyar nyel­
vezettel találkoztunk, mely határozottan mutatja, 
hogy az illető fordítók, a műfordításnak a honi 
nyelv tökélesbülésérc való befolyását épcnséggel 
nőm ismerik. Azután a mi magyar gyomrunk nem 
is szívesen emészti meg a franczia morált.

Maga a társulat most igen jó! van szervezve, 
sokkal jobban mint Gyulán volt, mert Darvas, 
Darvasné, Ajtai, Ajtainé és Tóth Béla tagok szer­
ződtetése által az olyan társulattá tömörült, a mely- 
lyol nagyon kevés provinozialis társulat állhatná 
ki a versenyt.

Az igy coneentrált társulatnak első előadása: 
„Mirabeau i/jusága“ volt. A czimszerepet Csaby játsz- 
ta játékának főérdemo abban rejlik, hogy művészi 
biztonsága egy pillanatra som engedi öt véglete­
gok he bocsátkozni. Arczának méltóságteljes nyu­
galmát minden kicsinyes ok miatt el nem torzítja, 
s ép azért bir reánk annál nagyobb hatással, mi­
dőn a féktelen szenvedélyek jelzésénél, hangja 
mint az orkán dühe átrezgi a levegőt; s arcza il­
letőleg mimikája egy pillantásra felébreszti ben­
nünk a tragikai hatások egyikét a borzalmat, mig 
a jövő pillanatban már a tragikai hatások iuáso- 
dikát a szánalmat is érezzük. Ennyi elég annak 
kitüntetésére, hogy minő sikerrel játszia Mirabeau 
Gábort. Sophiot Varjuné-Maár Julia játszta. Annyi 
igazi bensöséggcl annyi eszményi tűzzel, s <)ly cor­
rect művészettel még a mi színpadunkon színésznő 
nem játszott. Nem volt nehéz elhiunünk, hogy a 
szívtelen Brugnierest, kit Mártonfi személyesített 
ügyesen, könnyekre volt képes indítani, hisz fáj­
dalomtól átrezgett hangja a szívnek azon forrásá­
ból eredt; mely mindig megleli útját még az elfá­
sult szivekhez is. Darvas Gensonne, játékáról egy­
előre miután nem szoros értelemben vett szerep- 
szakmájához tartozik, csak annyit mondunk, hogy 
a beható értelem és routine egyaránt tündökölt 
nála. Durvasnó-Püspöki Anna, Buffiéres Camilla 
grófnőt játszta. Habár játékán a kezdetlegesség 
nyomai mutatkoztak is, de a mellett a tehetség 
határozott jeleit is volt alkalmunk észlelni, mi min­
denesetre szép reményekre jogosíthatja a honi szín­
művészeiét, hogy fognak-e ezen remények telje­
sülni, az egyedül a fiatal színésznőnek ambitiójá- 
tól van függővé téve.

Szerdán, april hó 28-án: „A falu rossza“ 
eziinü 100 db. arany pályadijjal koszoruzott ere- 
ueti népszínművet adták, melynek szerzőjét Tóth 
Edét, e darab híressé tévé. Ez előadással a társu­
lat oly bravourt aratott, melynek nyomait élvezni 
,0Sjai mindaddig mig csak o város kebelében idő­
zik. A díszlet, neve méltóságához méltó volt, miért 
is tjzöllösyt illeti a dicséret, kifáradhatlanul dol­
gozott rajta egy botig. Az előadás sikerét Ajtai, 
Gonosz baktere koszoruzta, ki oly eredeti alakot 
mutatott be nekünk benne, hogy Jankó János go- 
niális carrikatura festőnk irigységét méltán felkölt- 
hette volna. Do nem csak alakilag volt kifogás­
talan, hanem természetes, minden kerosetségtöi 
ment játéka is elragadott bennünket. Dús komikai 
érrel rendelkezik, mely a közönség kedélyét lép­
tenként esigázza, anélkül, hogy egy pillanatra is 
Lukasztott volna. A ezimszerepet Göndör Sándort 

araiiy játszta. Habár a természetadta előnyeit t. 
i, a szép hangot és a festői alakot nem képes még 
egesz mérvben értékesíteni, játéka még is erősen 
felülemelkedett a középszerűségen, s olyannyira 
rokonszenvet költő volt, hogy a közönség szűnni 
nem akaró tapsai jutalmazta.

E darabnak mindenesetre az a föérdeine, hogy 
tözs-eredeti, s nyelvezete oly zamatos magyar, hogy 
semmi kívánni valót nem hagy maga után.

Mindkét előadást nagyszámú közönség láto­
gatta.

Gazdászat ipar és kereskedelem.
Miként lehet a szülőket megóvni a ta­

vaszi fagy ellen!
(Vége")

A kátrány saját természeténél fogva, a ne­
héz olaj felületén . gyakran már félórányi égés 
után, igen sürü szénkéreg képződik, mely a lán­
got eloltja. Szükséges, hogy egy munkás, időről- 
időre, hosszú fanyóliel ellátott vaskanál segedel­
mével ezen tisztatalanságot a csészékből eltávo­
lítsa. Ez az oka annak, hogy „körülbelől minden 
lü—ló tűzhely számára egy külön emberrel kell 
rendelkeznünk, ki a tüzeket rendesen fenntartja.

Még nagyobb és nehezebb füstfeliegot fej­

leszthetünk a következő módon. Venyigéből vagy 
rozséból nyalábokat készítünk, ezeket a kátrányos 
nehéz olajban beáztatjuk (impregnáljuk) és póz­
nákra kötve, fölgyujtjuk. Hogy lehetőleg sok füst 
képződjék, czélszerü ezen égő nyalábokat időről- 
időre egy öntözőkanna segedelmével vízzel meg­
öntözni. A nedvesség a füstképzödést tetemesen 
fogja fokozni; az égés ez esetben láng nélküli 
leend, a mi egyik fötényezöje füstképződésnek. 
Az ily módon nyert füst rendkívüli erős és nehéz, 
nem fog oly tetemes magasságra emelkedni, mint 
a csészékből képződött füst, hanem a szőlőt cse­
kély magasságban fogja borítani, azt az elfagyás 
ellen még jobban és biztosabban oltalmazván, 
Rendes kezelés mellett, ha t. i. a rözse-nyaiábo- 
kat időről-időre ismét telitjük kátrányos nehéz 
olajjal, nemkülönben a vízzel való megöntözésröl 
som felejtkezünk meg: az ilyen nyaláb aránylag 
igen csekély mennyiségű égő anyagot fog mege­
mészteni, mindamellett pedig sokkal több füstöt 
fog fejleszteni, mint a pléhcsészékben fölgyujtott 
olaj. Czélszerü a füst fejlesztésre szánt rözsenya- 
lábokat oly módon elhelyezni, hogy a levegő 
hozzáférhetése is némileg akadályoztassák. így 
péld. megfelelő mélységű, hengerded alakú göd­
rökbe, mi különösen a kezelésre nézve is tetemes 
előnyöket nyújt, miután az ily módon a talaj színe 
alá helyezett nyaláboknak olajjal való táplálása, 
nemkülönben vízzel való öntözése, kevesebb fárad­
sággal eszközölhető. Egy munkás képes leend 
minden körülmények közt 10—15 nyalábot telje­
sen ellátni, azaz azt táplálni és öntözni.

A kátrányos nehéz olaj mennyisége, mely 
egy 4—5 órányi tartamú ily felleg-fejlesetési 
műtétéihez megkivántatik : csészékben 11—14 
bécsi itezére rúg, nyalábok alkalmazásakor azonban 
soha sem múlja felül a 8—11 itezét tűzönként.

Kétséget nem szenved, hogy ezen műtét 
helyes keresztül vitele bizonyos gyakorlottságot 
igényel, miért is ajánlatos tényleges alkalmazása 
előtt az ily módon való felleg-fejlesztést szabad 
és nyílt területen, habár kisebb mérvben is, meg- 
kisci leni. A mukásokat ezen munkára külön be 
kell iskolázni, miután az eredmény, illetőleg siker 
nagyreszt annak egyenletes és pontos keresztül­
vitelétől fog függni. Magától értetődik, hogy — 
valamint már fennobb is említők — az edények 
vagy nyalábok czélszerü elhelyezéséről, azoknak 
olajjal való ellátásáról, stb. eleve kell gondoskod­
nunk, úgy hogy bár mikor állna be ezek alkal­
mazásának szüksége, a füst-fellegek fejlesz,ősé­
hez haladéktalanul hozzá foghassunk.

Megjegyzendő még, hogy olyankor, midőn 
a levegő sok nedvességet tartalmaz a fagy soha­
sem képes oly veszélyesen hatni, mint akkor, mi­
dőn a légkör száraz. A tulnedvcs levegőből u. i. a 
mérséklet-csökkenés folytán oly tetemes mennyi­
ségű viz fog lecsapódni, hogy annak teljes megfa­
gy ása épen túlságos nagy tömege folytán nem igen 
fog bekövetkezhetni, kivéve, ha a hideg maga is 
szerfelett nagy. így péld. az 1874-ik évben, május 
hó lU-éu. hajnalban a mérséklet nulla fok alá 
csökkent, az éj egyszersmind teljesen tiszta lévén, 
mindenki tartott a fagy káros hatásától. Daczára 
annak a fagy legkisebb kárt som okozott, miután 
a levegő telítve volt nedvességgel. Nagy mennyi­
ségű harmat képződött, a nélkül, hogy a növény­
zet leggyengébb hajtásai is elfagytak volna.

Ajánlatos ezek folytán a légkör nedvesség! 
állapotát is figyelemmel kisérni. A hőmérő melló 
egy hygrometer vagy psyohromóter fölállítása igen 
czélszerü leend.

A mesterséges füst-fellegnek a fagy ellen 
való alkalmazása a legjobb és a legtökéletesebb 
sirkert fogja biztosítani mindazon esetekben, a 
midőn a leirt eljárás pontosan és lelkiismeretesen 
vitetik keresztül. Ha azonban mind a megfigyelé­
sek felületesen, mind pedig a tüzek elhelyezése, 
azok táplálása stb. okszerütlenül vitetik véghez, 
ilyenkor természetes, hogy a siker is kevósbbé 
fog a várakozásoknak megfelelni.

Kísérlet kapáló ekékkel.
A békésmegyei gazdasági egylet a kormány 

által küldött Fehér-féle és a Thaisz Gyula ur szí­
vességből összehasonlítás alá bocsátott Taylor-féle 
búza és tengeri kapálókkal f. év april 22. d. u. 
Beliuzey István egyleti elnöknek Csaba melletti 
birtokán mintegy 100 gazda jelenlétében összeha­
sonlító kísérletet tartott. A bíráló bizottság Sóhár 
K. elnöklete alatt Petőfi J., iázigethy Ab., Türk 
Tivadar, tiztraka Gy., Bartóky L., Vidovszky K., 
Udvardy J. és Mokry S. egyleti tagokból állott

A kísérletre nézve nagy hátrányul szolgált 
azon körülmény, hogy a kormánynak e tárgyú 
értesítése tavaj késön ősszel érkezvén, ,bár azon­
nal utána a búza ritka (12”-es) sorokban el lett 
vetve, az még és csak tavasszal és hiányosan kelt 
ki s a kísérlet napjáig igen csekélyre növekedett* 
Mellőzvén itt a szerkezetnek leírását, közöljük.



bíráló bizottságnak a kísérlet felöl megállapított 
jelentését:

A munka mindkét fennevezett kapáiéval, a 
burasoroknak csekély láthatósága miatt, nem volt 
alaposan megítélhető.

A 2 kapáiénak szerkezetéből a bizottság 
elölegesen annyit ítélhetett, hogy a kettős felada­
tot : a fold porhanyitását és a sorok közötti gaz 
kivágását mindkettő kielégitőleg képes teljesíteni. 
A Fehér-félének vezetése nehéz és nagy ügyeimet 
igényel, a min azonban czélszerü változtatással 
könnyen lehet segíteni; —• a Taylor-félének ve­

zetése összetettebb, elmésebb és biztosabb. A Fe­
hér-féle, keskenyebb lévén, kevesebb munkát vé­
gez s így kevesebb vonó erőt is vesz igénybe s 
két emberrel kezelhető, — inig a szélesebb és 
sokkal nehezebb Taylor-féle többet végez ugyan, 
de nagyobb vonó erőt is igényel, kezelésére 3 
ember szükséges és hibás vezetés esetén több sort 
vágván ki egyszerre, nagyobb kárt is okozhat, 
mint az előbbi. Mindkettő a sorvezető gép jéltal 
történt vetés keskenyebb vagy szélesebb soraira 
igazítható s a kísérlet alkalmával 2 ló által vo­
natott. Az előbbi 4, az utóbbi 5 sorközt fogott fel.

A Fehér-félének ára a tengeri kapák nélkül 
85, azokkal 100 írt, a Taylor-féleé 3 évvel eze­
lőtt 350 lit volt.

Ha a sorvetés pontosan eszközöltetett, mind­
két kapáló, szakértelemmel vezetett gazdáságiak­
ban, ügyes és gondos cselédekkel, a felmerült bu- 
zaknpálási igények között használhatónak lenni 
ígérkezik. Közli :

Mokry Sámuel,
Oírvlvti titkár.

Tcrmenyvzlcti tudósitáx. A tavaszi mezei mun­

ka következtében a vidékről kevés termény ho­
zatott eladás végett. A helybeli kínálat is gyenge
volt, a

Búza 88 fontos 9.70., 87 fontos 9.50—G0. 
Árpa 4.80.—5. Kukoricza 5.30—40. 
Szalonna 38—39 frt.

Szerkesztői üzenetek.
Dcmbegyhása. L. I. Költeményekkel el vagyok látva, 

de levél alakban irt közérdekű tudósítást szívesen veszek.

■»■»■» M'fr i Ilii I

;; „Dohányzóknak.“
Legjobb minőségű

selmeczi pipákra
rendclmém eket elfogad, melyeket 
gyorsan és pontosan posta utánvét | 
mellett teljesít

Hornyacsek István,
Selmvvzcn, Marschalkú-fúlv ház.
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Első magyar

Mé-Íróság!is gróf Wenekhcim Ká­
roly uv angol lél vér méneséből ti év 
május 8-án délután dórakor a B.-Csa­
bai vasúti állomáshoz háromnegyed 
órányira iekvő kózséghen (i c r i á n 
a helyszínén 30 darab ló fog nyilvá­
nos árverésen cladatni : — és pedig:

magas 6 éves

^ Ház eladás.
SZÍ OS .JÁNOSNAK (iii7. sz. 

a. vásártéri háza a kisvároson G vil­
lán, mely 2 szoba, konyha, 2 ko­
mára, istálló, faszin és sertés akol 
bél áll — haszonbérbe kiadó, vagy 
örök áron eladó. — A ház vásári 
alkalommal igen jövedelmezd.

Értekezhetni Fik kér Ferencz-
czel Gyulán 550. sz. a.
(62) 1—3

Egy jól betanított lő - 
pej négyes fogat.

Egy jól betanított 10 magas 0 
arany pej kettős fogat.

Egy betanított 10 magas 5 évei 
gos pej, nyerges lé).

Egy betanított 15—1 magas 4 
fakó, nyerges ló.

eves

eves

Egy betanított 15 — 1 magas 4 éves

gyapjumosó s bizományi részvény-társulat
BUDAPESTEN.

Hetedik üzletévünk megnyitása alkalmával, mely időszak alatt a gyárszer Illeg 
mosott gyapjúk kelendősége, Németországban létező számos gyapjumosodák felállítása 
által mcgkonnyittetett, felhívjuk a t. ez. gyapjút er melókat és kereskedőket, hogy gyap­
júikat gyárszerii mosás és bizományi eladás végett nekünk átadják.

Gyárunk évenkinti 150,000 mázsa gyapjú mosására van berendezve, ennél­
fogva azon helyzetben vagyunk, hogy a hozzánk beérkezendő gyapjú mennyiséget a leg­
erősebb idényben is 3—4 llét alatt megmosat haljuk.

Mi nemcsak a nálunk mosott, hanem az úsztatott gyapjúk bizományi eladá­
sát is a legjobb áron eszközöljük.

A hozzánk beküldött gyapjú elszállításáról gyárunkba a pályaudvarról vagy ha­
jóállomásokról mi gondoskodunk, azokat raktározzuk és kívánatra az érték kéthar­
madáig olcsó kamat mellett előlegeket adunk.

Árjegyzék : mosásdíj izzgvapjuért (Sehweisswolle) 3 frt, timárgyapjnért (Ger- 
bcnvollc) 3 Irt 50 kr, hátgvapjuért (Rückenwolle) 4 frt 25 kr mázsánkint. Raktárdíj na­
ponkint egy teljes mázsáért fél krajezár, csak már mosott gyapjúért számittatik. El­
állási Üzérdíj 1 százalék, esetleg ügynök használatánál fél százalék alkuszdíj is.

Részletesebb programiunkat kívánatra bérmentve küldünk.
(64) 1-3 -AZ IGAZGATÓSÁG.

fekete nyerges ló.
Egy betanított 17 magai eves pej,

Egy betanított 14- -2 — 2 magas 4 
éves fekete, nyerges ló. — ezeken kívül 
több anya kancza. és 3. 2 és 1 éves csi­
kók. —- Kelt Gerlán. april 15. 1875.

o (56) 3- 3 Hárshegyi István.

I le^vváry Károly bádogos,c~- tv j

lakik Gyulán, városház uteza, Jugovies-féle házban,
ajánlja magát mindennemű bádogos munkáknak gyors, pontos és jutányosán eszközlendö elkészíté­
sére, különösen vállal : csüngő- és eső-csatornákat, fedélzeteket, fürdő és ülő kádakat, zuhanyokat, 
stb. — apróbb házi bádog eszközök, fent kitett üzletében készen és a legjutányosabb áron kaphatók. 

SFäF"~ V időkre írásbeli megrendeléseket gyorsan teljesít.
631 i 3 Minden épület-munkáért 3 évi jótállást vállal.

3000000000000^X5000OC
|Dr. Hoffmann orv. feliér növény mollszörpej

Arak
■ K frt

a-g 1 Irt
■ ■g •"><* ki.

ihr. Ilotfmami orvos; Árak :
ínfű 2 írt 
üveg 1 írt

Fehér növény mellszörpe

llV/VSl

HOFFMANN HOFFMANN S. és W.
termény- I>izomáiiyl> és kiviteli-üzlet

BUDAPESTEN.

.Ilii luiuiiiüij un cti tin aj au 
a nyelő és lélegző műszerek minden hurutos bajában,

minők rekedtség, köhögés, nyákfájdalom, mellbajok, mell-bony ál kásodás, nehéz lélegzés, 
mellgurcs, nyákaszédiilés, a mennyiben e szörp nem csak csilapitólag ingertompitólag 

hat, hanem anyákét is feloldja és a köpést előmozdítja, azért

gyomorbetegségek ellen
mint emésztóehiáfiy, savképzödés, és az abból származó gyomorhev, gyomorelnyalkásodás

gyom orgy engesóg
bélosö-bajolt ellen

mint bélnyák, hasmenés, vérhas, oélgörcs, melyek a béltakbör fokozott ingerlékcnységü
bajaiból származnak

vese-, hólyaghurut és nehéz viselés ellen. <v„ 4-r.

Kapható Gyulán Grabner Pál vas- és fiiszerkereskedésében.

A kereskedő uraknak, és gazdaságoknak, a fogyasztási-egyleteknek és vala- 
mentiyi élelmezési raktáraknak ajánljuk a következő czikkekben gazdagon

felszerelt raktárunkat

Iroda

K a k t: i rak
rszagut 46. sz.

Dis/.nózsir, ,-b,írviutu jívsti városi árú legfino­
mabb minuségbt-n.

Szalonna, és pedig: magyar légszáraz, paraszt- 
szalonna.

Szalonna, füstölt táblaára
, paprikás táp! a ára.

Szilva, boszniai, szerbiai, magyar, hordók vagy 
zsákokban.

Hüvelyes vetemények, u. ni.: nagy, fehér bab 
gyalogpaszuly, hámozott és hamozatlan Íjorsó.

Keudermag, babó. szép sárga kása, (hámozott 
köles).

Keine nyitó, legfinomabb Tullanglaiz.
„ tömör.
„ közönséges.

Lekvár. I-su és 2-odrendű.
Knyv, asztalosok használatára.
Mák, szürke és kék.
Paprika, elsőrendű és középfülöm. 
Csiriz, ezipészek használatára.
Szappan, tömör.
Szilvórium, valódi szerémi és szlavóniai. 
Viasz, sarga.

(56) 3—

Ugyanott egy kellő képzettségű tanoiicz is felvétetik

a legolcsóbb nap;árak mellett.
Árjegyzékeket kívánatra bérmentve küldünk.

Felajánljuk továbbá szolgálatainkat minden gabnanemek, gyapjú ós egyéb országos ter­
mények bizományos bevásárlása és eladására, melyekre kívánatra megielelő előleget is adunk.

HOFFMANN S. és W.
23udapesten.

Kapható Gyulán Grainier l’ál vas- és fiisz.erkereskedesében.
x^ooooooooocoooooocj
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|j Arató gép eladói |!
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♦ 8 Egy teljesen jó karban levő Ilornsbi-fóle arató §♦
♦S miímvii iiuzzaiai Luzu uszivwzwivivri vyy uil emun. «^

♦ I — Bővebb felvilágositúst ad Szarvason a tulajdonos SÍ
|l (60) 2—3 FOHL GÁBOK. |i

♦1__________________________________________________________________

Alkalmas, szolid és jó ajánlatokkal ellátott üg, nökök ajánlatait szívesen fogadjuk.

I Fürdő bérbeadás.
»3
X«
ni

A b.-gyulai izr. hitközség tulajdonát képező vásártéri há­
zában levő fürdöház, melyben 4 szoba 5 káddal és egy 
tükör-fürdő, továbbá ez épületben több lakások, melyek vendéglőül 
is használhatók, — minden órában haszonbérbe kiadható.

Értekezhetni alólirott hitközségi elnökkel.
Gyulán, ápril 30. 1875. 1—3 (65)

Léclerer Lajos.
♦ •■•■•■•■•■»■•■»■»■»■»■»■•■»■»■•■»a aeaea»a*aeeeaeaeHe#ea»a»a8B»Heei@B» *•

B.-Gyuláu, 1875. Nyomatott a kiadó tulajdonos IJubay Jágos könyvnyomdájában.
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